
  
 
 

 
 

                         
 

 
                            PARISH STAFF 

PERSONAL PARROQUIAL 

Rev. Gerardo Cisneros 
Bilingual Secretary/Secretaria bilingüe 

Jenny L. Flores 
 

Bookkeeper/ Contable 
Marivel Sánchez 

 

Religious Ed. Director/ Educación Religiosa 
Ana Espinoza 

 

DAILY MASS/MISA DIARIA 
Tues. – Fri. 9 a.m. (English) 

Martes - viernes, 7 p.m. (español) 
 

SATURDAY/SUNDAY VIGIL 
5 p.m. (English) & 7 p.m. (Español) 

 

SUNDAY MASS/MISA DOMINICAL 
9 a.m. (English), 11 a.m. y 1 p.m. (español) 

 

Office Hours/ Horas de oficina 
Monday/Lunes: CLOSED 

 Tuesday/Martes –Friday/Viernes 9 - 4 pm 
(CLOSED for Lunch 12 – 1 p.m.) 

Mission Statement 
Declaración de misión 

St. Pius X, two communities, divided by 
language and culture, but united in one faith. 
We strive to lead others to a personal 
relationship with Jesus, especially in the 
Eucharist. We are renewing ourselves through 
prayer, faith sharing and small communities. 
We model who Jesus is through caring, 
healing, socializing, teaching and ministering 
to one another. San Pio X, dos comunidades, 
separadas por el idioma y la cultura, unidas 
por una sola fe. Nos esforzamos por conducir 
a otros a una relación personal con Jesús, 
especialmente en la Eucaristía. Nos estamos 
renovando por medio de la oración, y por 
pequeñas comunidades que comparten su 
fe. Cuidando, sanando, socializando, 
enseñando y sirviéndonos unos a otros.  

  

  

ST. PIUS X CATHOLIC CHURCH 

PARROQUIA SAN PIO DECIMO 
EST. 1955 

  805 N. Central Avenue                      Quincy, Washington                              P.O. Box 308 

  email: saintpius@ifiber.tv                       509-787-2622                                                           stpiusxquincy.com 



Today we take up collection for the annual Retirement Fund for 

Religious. Heartfelt gratitude for your generosity! “Thank you very 
much for your donations, always,” says Sister Olivia Bellegante, 93, a 
member of the Franciscan Sisters of Our Lady of Perpetual Help in St. 
Louis, Missouri. Your gift directly impacts thousands of senior 
religious, providing the support they need in their later years. Learn 
more at retiredreligious.org. 

Hoy realizamos una colecta para el 

Fondo Anual de Jubilación para 

Religiosos. ¡Nuestra profunda gratitud 
por su generosidad! "Muchísimas gracias siempre por sus donativos", 
dice la Hna. Olivia Bellegante, 93, miembro de las Hermanas 
franciscanas de Nuestra Señora del Perpetuo Socorro en St. Luis, 
Missouri. Los donativos afectan directamente a miles de religiosos 
mayores porque es el apoyo que ellos necesitan en su edad avanzada. 
Para más información visite retiredreligious.org. 
 

SAVE THE DATE – MISSION CONGRESS 2025 
Date: Saturday, October 11, 2025 
Time: 8:00 AM – 3:30 PM. Theme: Youth 
Location: La Salle High School      
Address: 3000 Lightning Way, Union Gap, WA 98903. 
Fee Registration: Adults $35 (20+) | Youth $25 (Ages 
13-19) | Children $15 (12 and under) (All Adult 

Registration will be $5 more at the door)  RESERVE 
LA FECHA - CONGRESO MISIONERO 2025 

Fecha: sábado, 11 de octubre de 2025. Horario: 8:00 AM – 3:30 PM. 
Tema: Jóvenes  Lugar: Preparatoria La Salle. Dirección: 3000 Lightning Way, Union Gap 
98903.Costo de Registración: Adultos $35 (20 años de edad para arriba) | Jóvenes $25 
(edades 13-19) | Niños $15 (menores de 12) (Todas las inscripciones de adultos costarán $5 
dólares más en la puerta.)   
 

St. Rose of Lima School would like to formally 
announce the addition of St. Rose of Lima 
Preparatory School.  St. Rose Prep will offer seventh 
grade starting next year for the 2026-2027 school year, 
and 8th grade for the 2027-2028 school year.  Use the QR 
code on our flyer to discover the unique and exciting 

opportunities offered. La Escuela Santa Rosa de Lima anuncia oficialmente la 
incorporación de la Escuela Preparatoria Santa 
Rosa de Lima. La Preparatoria Santa Rosa ofrecerá 
séptimo grado a partir del próximo año escolar 2026-2027 y 
octavo grado para el año escolar 2027-2028. Use el código 
QR de nuestro folleto para descubrir las oportunidades 
únicas y emocionantes que ofrecemos. 

https://retiredreligious.org/
https://retiredreligious.org/
https://retiredreligious.org/
https://retiredreligious.org/


27th Sunday in Ordinary Time  
XXVII Domingo del Tiempo Ordinario 
 

SUNDAY- DOMINGO  10/5  
 

▪ Mass I  9:00 AM  
▪ Misa I  11:00 AM 
▪ Misa I  1:00 PM 
 

MONDAY- LUNES  10/6 
 

OFFICE CLOSED/OFICINA CERRADA 
 

TUESDAY- MARTES  10/7 
 

▪ Mass I  9:00 AM 
▪ Misa I  7:00 PM - Grupo Ultreya después  
 

WEDNESDAY- MIERCOLES  10/8 
 

▪ Misa I  9:00  AM 
▪ Mass I 7 :00 PM - Grupo de Evangelización despues 

 

THURSDAY- JUEVES  10/9 
 

▪ Mass I  9:00 AM 
▪ Adoration/Adoración I  10:00 AM - 6:00 PM  
▪ Patriotic Rosary I  3:00 PM 
▪ Hora Santa y Misa I  6:00 PM 

 

FRIDAY- VIERNES  10/10 
 

▪ Mass I  9:00 AM 
▪ Clase de Bautismo  y Misa I  7:00 PM    

 

SATURDAY- SABADO  10/11 

▪ Confessions- Confesiones  I  3:30 PM – 4:30 PM  
▪ Vigil Mass  I  5:00 PM 
▪ Misa de Vigilia  I  7:00 PM  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

     MARRIAGES 

MATRIMONIOS 
Couples must make 
arrangements at least 
four months in advance  
Las parejas deben 
hacer arreglos con 
cuatro meses de 
anticipación  
 

BAPTISMS 

BAUTISMOS 

Arrangements must be 
made with Fr. Gerardo. 
Último sábado de cada 
mes a la 1 p.m. 
 

La clase para el 
Bautismo es el 
segundo viernes de 
cada mes a las 7 p.m. 
 

THURSDAY 

ADORATION 

JUEVES de 

ADORACIÓN  

Every Thursday of the 
month. Adoration 
from10 a.m. till 6 p.m. 
Cada jueves del mes. 
Adoración desde las 10 
a.m. hasta las 6 p.m. 
  

Sunday Collection 
 

September 28, 2025     
$5240.51 
 

 
 



REFLECTION FROM SCOTT HAHN: Because of his faith, the 
just man shall live. We hear in today’s First Reading the original 
prophetic line made so central by St. Paul (see Romans 1:17; 
Galatians 3:11; Hebrews 10:38).We are to live by faith in Christ 
who loved us and gave Himself on the Cross for us (see 
Galatians 2:20). The world, though, can seem to us as seventh-
century Judah seemed to Habakkuk—in the control of God’s 
enemies. The strife and discord we face in our own lives can 
sometimes cause us to wonder, as the prophet does, why God 
doesn’t seem to hear or intervene when we cry for help. We can’t 
let our hearts be hardened by the trials we undergo. As today’s 

Psalm reminds us: Israel forgot His mighty works, lost faith in the sound words of His promise. They 
tested God in the desert, demanding a sign. But God didn’t redeem Israel from Egypt only to let them 
die in the desert. And He didn’t ransom us from futility only to abandon us in our trials. He is our God 
and we are the people He shepherds always—though at times His mercy and justice seem long 
delayed. If we call on the Lord, as the Apostles do in today’s Gospel, He will increase our faith, will 
stir to a flame the Holy Spirit who has dwelt within us since Baptism. As Paul tells us in today’s 
Epistle, the Lord will always give us the love and self-control we need to bear our share of hardship 
for the Gospel—with a strength that can come from God alone. Our task is to continue doing what He 
has commanded—to love and to build up His kingdom—trusting that His vision still presses on to its 
fulfillment. For His vision still has its time. One day, though we are but “unprofitable servants,” we 
will be invited to eat and drink at our Master’s table. It is that day we anticipate with each celebration 
of the Eucharist. (Published by the St. Paul Center for Biblical Theology) REFLEXIÓN DE SCOTT HAHN: Por 
su fe, el justo vivirá. En la primera lectura de hoy, escuchamos la línea profética original que san 
Pablo hizo tan central (ver Romanos 1:17; Gálatas 3:11; Hebreos 10:38). Debemos vivir por fe en 
Cristo, quien nos amó y se entregó en la cruz por nosotros (ver Gálatas 2:20). Sin embargo, el mundo 
puede parecernos como Judá del siglo VII a Habacuc: bajo el control de los enemigos de Dios. La 
lucha y la discordia que enfrentamos en nuestras propias vidas a veces pueden hacernos 
preguntarnos, como lo hace el profeta, por qué Dios parece no escuchar ni intervenir cuando 
clamamos por ayuda. No podemos permitir que nuestros corazones se endurezcan por las pruebas 
que atravesamos. Como nos recuerda el Salmo de hoy: Israel olvidó sus poderosas obras, perdió la 
fe en las sanas palabras de su promesa. Probaron a Dios en el desierto, exigiendo una señal. Pero 
Dios no redimió a Israel de Egipto solo para dejarlos morir en el desierto. Y no nos rescató de la 
futilidad solo para abandonarnos en nuestras pruebas. Él es nuestro Dios y nosotros somos el 
pueblo que Él pastorea siempre, aunque a veces su misericordia y justicia parezcan demorarse. Si 
invocamos al Señor, como lo hacen los Apóstoles en el Evangelio de hoy, Él aumentará nuestra fe, 
avivará la llama del Espíritu Santo que ha habitado en nosotros desde el Bautismo. Como nos dice 
Pablo en la Epístola de hoy, el Señor siempre nos dará el amor y el dominio propio que necesitamos 
para soportar nuestra parte de las dificultades por el Evangelio, 
con un La fuerza que solo puede venir de Dios. Nuestra tarea es 
seguir haciendo lo que Él nos ha ordenado: amar y edificar su 
reino, confiando en que su visión sigue adelante hacia su 
cumplimiento. Porque su visión aún tiene su tiempo. Un día, 
aunque solo seamos siervos inútiles, seremos invitados a 
comer y beber a la mesa de nuestro Maestro. Es ese día que 
esperamos con cada celebración de la Eucaristía. 
 (Publicado por el Centro de Teología Bíblica de San Pablo) 


